
БЫЛОЕ И СВЕТЛАЯ НОВЬ
-------------------- -------Гастрольное лето---------------------------

В отчете каждого гастроли­
рующего театра перед зрите­
лями всегда ощущаются его 
главные творческие особенно­
сти, его творческое кредо. В 
афише Закарпатского украин­
ского -музыкально-драматиче­
ского'театра привлекают вни- 
'1ганн<5"'два названия — «Дай 
серию валю, заведе в неволю» 

,АѴ. Кропизниикого и «Верни- 
ігори» В. Вовчка — спектакль 
}о современности.
5 Посвященный памяти М. М. 
»Крушельницкого, строгий,
, сдержанный спектакль «Дай 
• серию волю...» лишен внешней 

эффектности и этнографиче­
ского мелодраматизма, кото­
рые в практике многих теат­
ров до сих пор не редкость. 
Здесь вы не увидите иллюст­
рации к цветущей вишневой

■ Украине. Красота родной зем­
ли, о которой говорят герои, 
— в них самих, в их душе.

Главный режиссер театра 
народный артист УССР Я. Ге- 
ляс ставит перед коллекти­
вом сложные психологические 
задачи, понимая классическую 
пьесу как высокую социаль­
ную драму. Не отвлекает 
сложными построениями деко­
раций и художник Н. Ющен­
ко: на фоне темной «одеж­
ды сцены» оставлены только 
самые необходимые детали 
оформления. Все внимание ис­
полнителей сосредоточено на 
раскрытии внутреннего мира 
персонажей и особенностей 
расстановки социальных сил,.

Не отступая от автора ни в 
одном слове, режиссер по-но­
вому раскрывает смысл кон­
фликта. Каждый из героев по- 
своему понимает смысл сча­
стья и идет к нему своей до­
рогой. Но на этом пути каж ­
дого подстерегают свои испы­
тания, которые и приводят по­
рой «в неволю». Не может 
ощутить полноты своего сча­
стья, купленного ценой жерт­
вы друга, Семен (С. Мост- 
ряйский). Его преследуют му­
ки совести.

Своеволие, вседозволенность 
для него, сына богача. — вот 
как понимает счастье Микита 
(Я. Мелей). Но это путь к ги­
бели души. По-своему тран­
сформируется в образе .Мару­
си (Р. Нарчук) франковская 
тема «украденного счастья». 
Смысл жизни для нее в сво­
боде любить .Микиту. Осквер­
ненное чувство, неутоленная 
жажда счастья делает ее бе­
зумной преступницей. И толь­
ко для Ивана (В. Арендаш) 
неволя, куда он идет добро­
вольно, выручая нз жестокой 
беды друга, осознанное чувст­
во исполненного долга обра­
щается свободой, счастьем со­
стоявшейся личности.

Это спектакль об Иване. 
Талантливое исполнение
В. Арендашем этой интересной 
рола делает образ художест­
венным и глубоко современ­
ным. Актер создает многопла­
новый. точный психологически 
и социально портрет героя.

Режиссер Я. Геляс умело ру-1 
ководит им. дополняя его ра-І 
боту другими, столь же мно-| 
гозначнымн компонентами;
спектакля.

Особо следует сказать об. 
использовании здесь музыки.! 
Ведь иногда в музыкально-) 
драматических театрах не уме-! 
ют отказываться от соблазна, 
концертной подачи в спектак­
ле музыкальных номеров. В 
таких случаях они играют 
роль необязательных, встав­
ных фрагментов. Здесь же му­
зыка тесно слита с действием, 
подчинена главной идейно-ху­
дожественной концепции спек­
такля. Впечатляет пенне хора 
за сценой во зремя монолога 
Ивана в последнем акте. И в 
целом спектакль убеждает, что 
коллективу под силу решать 
серьезные творческие задачи.

Есть в Карпатах легенда о 
богатыре, который передвигал 
горы. Его назвали Верниго- 
рой. О людях, которые в на­
ше. советское время г те,..буе- 
зуют жизнь в Карпатах, по­
вествует спектакль «Верннго- 
ри». Автор пьесы — извест­
ный закарпатский поэт В. Воз- 
чок. Когда-то, во время стро­
ительства Теребля-Рнкской 
ГЭС, он сам был секретарем 
комсомольской организации 
стройки и теперь пишет о лю­
дях и событиях, к которым 
был причастен. «Вернигори» — 
его первое произведение для 
театра.

Возможно, в спектакле в

целом не достигается еще пол­
ное слияние драматургическо­
го материала с его воплоще­
нием, но театр делает серьез­
ную попытку начать новую 
страницу в своей биографии в 
качестве летописца Советского 
Закарпатья.

Правда, увлекшись темой, 
режиссер В. Сурков несколь­
ко смешает временные сроки 
действия, представляя нам пер­
сонажей «Вернягор» совсем 
уж нашими современниками. 
Художник Н. Манджуло, на 
наш взгляд, чересчур заост­
ряет публицистический тон в 
сценическом повествовании, 
хотя весь спектакль в основ­
ном построен в традициях пси­
хологической драмы. Однако * 
целом работа театра волнует

Привлекает интересными на 
блюденнямн н находками ра 
бота актеров над образами 
Ивана С усика (Е. Свнридюк). 
деда ІДобака (В. Арендаш). 
Катерины (Л. Оленчук), мона 
шкн (Р. Нарчук), Ружень 
(Л. Иванова), Бабинца 
(А. Вертслецкпн), комсорга 
Гримута (С. Мострянский) и 
других. II пусть спектакль в 
целом ■— только первое при 
ближенне к теме, но учиты 
вая его уроки, отталкиваясі 
от других своих художествен 
ных достижений, коллектив 
Закарпатского театра должен 
и может идти дальше, созда 
вая на сиене полноценный об 
раз нашего современника.

Т. ОМЕЛЬЧУК.


